or religion.”

Article VII — “Helsinki Accord” 1975.

“The participating states will respect human
rights and fundamental freedoms, including the
freedom of thought, conscience, religion or belief,
for all without distinction as to race, language

(Signed 35 States: . . . Yugoslavia.)

slovenska

FOR A FREE SLOVENIA

DRZAVA

Article VII —

fundamental freedoms and will,
protect their legimate interests in this sphere.”

“Helsinki Accord” 1975.

“The participating States on whose territory
national minorities exist will respect the right of
persons belonging to such minorities to equality
before the law, will afford them the full opportu-
nity for actual emjoyment of human rights and

in this manner,

(Signed 35 States: Austrifa, .. .)
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ANTHOLOGY OF SLOVENIAN
AMERICAN LITERATURE with
sixty reproductions of = Slove-
nan ethnic art, edited by Giles
Edward Gobetz and Adele Don-
chenko. Willoughby Hills, Ohio:
Slovenski Ameriski Institut —

1977. Cena $7.— (Slovenian Re-
search Center of America, Inc.,
29227 Eddy Rd. Willoughby
Hills, Ohio, 44092, USA).

V' zalozbi Slovenskega Ame-
riSkega Instituta je izsla nova
knjiga — Antologija slovensko-
ameriskega slovstva. Knjigo sta
pripravila dr. Edi Gobec s po-
Ad. Donchenko, ki
je prevzela odgovornost pred-
vsem za' jezikovno wuglajenost
knjige. Poleg izbranih del, ki so
organizirana v S$tirih poglavjih
(Nevidni most; Daj nam danes
nas vsakdajni kruh; Ljudje vseh
vrst; Razklane duse) so nekate-
ra, ki so bila pisana jn objavlje-
na v anglesc¢ini, druga pa so bila
pisana in objavljena v slovensci-
ni in so podana {ukaj v angles-
kem prevodu, ki so ga preskrbe-
li razni sotrudniki. Peto poglav-
je “Slovensko amerisko slov-
Jje napisal prof. Gobec. V
njem podaje nekoliko ozadja o
posebni vlogi, ki so jo igrali li-
teratje v slovenski zgodovini,
nato pa pregled slovstvenega de-
lovanja literatov — Slovencev,
ki so ali prisli sami iz Slovenije
ali pa so potomci slovenskih pri-

mocjo prof,

stvo”

seljencev. Delo zakljudujejo
zivijenski podatki piscev  ter
prevajalcev. V celotnem dehi so

razdeljens ;fotagrafije .

kih del umetnikov slovenskega
rodu, ki, ali v kolikor, so delo-
Ameriki. Ker vkljucuje
knjiga tako literarne prispevke |
Kot tudi umetniska dela oseb, ki
Zive v Kanadi, je treba razumeti
naslov “ameriski” kot “severno-
ameriSki”, kar wéljuuje tudi
Kanado, ne pa v oZjem pomen:,
v katerem se Amerika enadi z
ZDA.

Slovenci smo zaradi svojega
relativno majhnega Stevila in e
bolj zaradi pomanjkanja poli-
tiCno samostojne enote bolj ma-
lo znani v Sirnem svetu, v veliki
meri pa celo sami ne vemo do-
volj, koliko smo prispevali sve-
tovni kulturi (v SirSem pomenu

vali v

besede) n¢ samo v okviru svoje
narodne Kulture, marve¢ tudi v
prispevkih drugim kulturam, v
katerih so ustvarjali nasi ¢lani
ali njih potomci, ko so se neka-
teri- zaCasno, toda velina za stal-
no vkljucili vanje. Ta knjigu bo
tako izpolnila dvoje nalog: ker
Je pisana v angles¢ini, bo opo-
zorila na slovensko dejstvo v
svetu svetovno javnost, obenem
pa bo opozorila Slovence same
na astvarjalno moc¢ slovenskega
¢loveka. S tem bo pnspe\ala ve-
liko k izboljsanju lasmcgq oi)
raza in ponosa med Slovenci
vseh rodov, ki Zive izven strnje-
nega narodnega prostora, kar
je pogoj za ohranitev slovenske
individualnosti med drugimi
kulturami. To naj bi bilo v bo-
doce toliko lazje, ker je zadnje
Case sledila tudi druzba v- Zdru-
Zzenih drZzavah kanadskemu zgle-
du, da namre¢ ne gledajo wveé
na mnozico kultur v drzavi kot
na nekaj, kar razdira drzavno
marve¢ kot na pozitiv-
no vrednoto, ki omogoca Se vel-
Jji razmah in plodovitost drzave
kot pa doslej propagirana poli-
tika- “topecega kotla’, ki pa je
bila dejansko politika anglizi-
ranja. To nalogo pa bo knjiga
mogla izpolniti le, ¢e se bomo
Slovenci potrudili, da bo prisia
v roke tako wodilnih osebnosti

edinost,

DRAGA 1977

prejeli smo program za vsakoletni simpozij v Dragi.

Petek 2. sept. 1977 tiskovna

ni letonji predavatelji. Po konferenci kosilo in druzabnost, vse
v dvorani Drstva Slovenskih izobraZencev, Trst, Donizetti ulica 3.

Sobota 3. sentember ob 17
Opcine, Narodna ulica Stev 90.

SLOVESNA OTVORITEV in potem prvo predavanje SLOVEN-

SKA MISEL VZPLUJ . ..
morske odporniske tradicije, 40

pogled naprej' v snovanje siovenska bodo¢nosti.

Sluzba bozja na prostem z duhovno

n¥islijo: Dr. Lojze Ambrozi¢, pomoZni $kof v Torontu, Kanada.
Ob 10 uri predayvanje LUCI IN SENCE V POKONCILSKI

Nedelja 4. septembra:

PRENOVI.
Ob 16 uri predavanje MED
EVANGELIJA:

Po predavanjih debata, kosilo odnosno vecerja, druzabnost. Kot
znano so na ta edinstveni sestanck vabljeni vsi Slovenci tako iz
domovine, zamejstva in izseljenstva. Na zZalost predavatelji- niso
navedeni, da se na ta nadin prizadeti izognejo eventuelnim tezavam

vsebina, — pogled nazaj v veli¢ino pri-

konferenca, kjer bodo predstavlje-

uri v Parku FinZgarjevega doma,

let smrti mucenika L. BratuZa in

SRHOM KAPITALA IN ZAROM

POROCEVALEC

EDVARD KOCBEK —
REHABILITIRAN?

Pri Cankarjevi zaloZbi v Ljub-
ljani sta iz8li dve knjigi Kocbe-
kovih “Zbranih pesmi“. Ob tej|
priliki je zaloZba priredila tis-
kovno konferenco na kateri je
Kocbek dejal: “Dolgo &asa Ze
sem si Zelel zbrati in natisniti
vse svoje‘ pesmi v eni ali dveh
knjigah. Zdaj se je’ to zgodilo,
in ko sem danes zjutraj dobil
knjigi iz tiskarne, sem ju polju.
bil iz zanosa”.

Zanimavo je da sojgocbekovg
Zbrane pesmi izsle tik pred beo-

.grajsko konferenco o uresnice

vanju .Helsingkih .sporazumov,
med katerimi je tudi dolo¢ba o

neoviranem Sirjenju idej in mi- |

sli in dolo¢be o &lovekovih pra-
vicah, zaradi katerih je Se danes
v zaporu eden nekdanjih Kocbe-

kovih sodelavcey sodnik Franc
Miklavdéié.

SLOVO VELIKE
SLOVENSKE UMETNICE

V Ljubljani je 19. julija umrla

| ena najvecjih gledaliskih igralk
Mihaela Sari¢eva. Docakala je

| visoko Starost 86 let. Stereisi ro-
dovi sc je spominjajo po mepo-
zabnih dramskih kreacijah v
dveh desetletjih pred drugo sve-
tove vojno. Mlajsi pa kot peda-
goginjo ma Akademiji za gleda-
lisko umetnost. — Po rodu Hr-
vatica je dobila gledaliSko iz-
obrazbo na Dunaju in se priklju-
¢ila  mastajajoCemu  Slovenske-
mu narodnemu gledahSéu v prvi
| sezoni 191819, - doses-
ke gledaliskega ustvarjanja je
dosegla pod reziserjem Cirilom
Debeveem, ko je ustvarila vrsto
nepozabnih klasi¢nih vlog. Od-
likovala jo je tudi posebno ple-
menita osebnost in znacaj. Kot
Presernova nagrajenka se je Sa-
riceva uvrstila med prvake Dra-
me Slovenskega narodnega gle-

® Na$ rojak, dr. Tone Stukel,
ki je direktor oddelks za statis-
tiko pri federalni agem:ljl za sta-
novanjstvo (CMHC) v Ottawi, je |
bil v zafefku junija v Zene\l!
kot delegat Kanade na enou:den-l
skem zasedanju komiteta Ze-'
dinjenih Narodov za _Stanovanj- |
stvo, gradbo in nacrtovanje. Dr.
Stukel je bil izvoljen za pred-
sednika zasedanja, ki so se ga
udelezevali delegati 32 drzav.
Namen zasedanja je bil, najti|
poti za poenotenje statistike.
V marcu je dr. Stukel zastopal
Kanado na sestanku OECD (Or-
ganizacija za ekonomsko sodelo-
vanje in razvoj) v Parizu. Tam
so razpravljali o razvoju social-
n indikatorjev v dezelah zapad-
ne Evrope in Severne Amerike.

dalisca.

TITOVA DEDISCINA IN
BODOCNOST JUGOSLAVIJE

Profesor politicnih ved vse-
usiliS¢a Michigan (Aan Arbor)
William Zimmerman je napisal
za-revijo Problems of Commun-
ism (maj-junij 1977) &lanek z
naslovom: The Tito Legacy and
Yugoslavia’s Future (str. 3349).
Prof. Zimmerman sku$a analizi-
rati z znanstvenimi metodami
politi¢nih ved moZnosti in ver-
jetnosti nadaljnega razvoja po-
litike Titovih naslednikov, kako
bodo skusali ohranili neopre-
deljenost Jugoslavije med obe-
ma blokoma.

Auton shulu rohoifraiati Ti
tovo pot do neopredeljenosti
okrog temeljnih vprasani:
Kako organizirati driavo po-
liticno? 2. Kak$ne so posledice
povezav. med drZzavno ter med-
narodno ekonomijo? 3. KakSen
bodi odnos Jugoslavije do dru-
gih drzav ali do skupin drzav
(blokov)?

\LADIMIR PREGEL) - PETDESETLETNIK

V glavnem  mestu
smo se nedavno zbrali v Was-
hingtonu in okolici zivedi Slo
venei  z - ameriskimi  prijatelj
slavijenca, da proslavimo pet-
deseti rojstni dan izrednega Slo-
venca Vladimirja Preglja. Dr.
Franc Blatnik, -ki je na “slavie
priSel iz NewYorka, je z izbrani-

mi odlomki iz Sv. pisma pouda- |#

ril osebne vrline, oba govornika
v svojih zdravicah — slovenski
in-angleSki — pa izredne spo-
sobnosti in mnogostransko oseb-
nost slavljenca. Slavljencev pev-
ski zbor je ta veer brez njego-
ga dirigiranja zapel 'poleg dru-
gih slovenskih pesmi tudi Pre-
Sernovo- Zdravico. Elegantni ve-
¢er je bil odsev slavljenceve o-
sebnosti — ostal nam bo v pri-
jetnem  spominu.

V lepem slovenskem mcs.tu ob
madzarski meji, Murski Soboti,
je 5. maja 1927 zagledal Juc sve-
ta edini sin Pregljeve druZine.
Bil je kri¢en s prijetno zveneci-
ma imenoma Vladimir Nikolaj,
a mjegovi prijatelji ga klicemo
Miro ali Mirce. O¢e mu je bil
po rodu Trzac¢an, mati pa s Ko-
zine na Krasu. Ljudsko in
srednjo Solo je obiskoval v Ma-
riboru, Murski Soboti in Ljub-
ljani, kjer je bil njegov oce pro-
fesor in ravnatelj na srednjih
Solah. Ze s Sestnajstim letom je
zgubxl oceta, a kljub temu- je
koncal masw:ﬁo gimnazijo v
Ljubljani 1. 1945 z odliko. Kot

Amerike .3

mlad maturant je 1. 1945 odsel
v begunstvo. Pot ga je zancslal
preko Avstrije v Italijo, odkoder |
se je 1. 1949 odselil v Ameriko. !

V novi domovini je Mirce s
Stipendijo Stadiral

ekonomijo |

na St. Joseph’s College v India- |

ni, kjer je Studij dokoncal z od-
liko ali majviSjo pohvalo: Sum-

kot tudi Solskih in javnih kl’l,‘jiirl

nic. — dres |

STATEMENT OF THE ONTARIO ADVISORY
COUNCIL ON MULTICULTURALISM ON

CANADIAN UNITY

Canada is a composite of many different li-
guistic, cultural and ethnic communities. This com-

posite includes the Native

nations — the French and the English — and im-
migrants who have chosen Canada as their home-

land.

The long struggle of the French Canadians to
maintain their institutions and cuture and to survi-
ve as people created an atmosphere conducive to the
preservation of the basic linguistic and cultural
values of the various ethnocultural communitis with-

in Canada;

in this atmosphere were created the

conditioans which made multiculturalism a social
reality which was adopted as official Canadian Go-

verment policy in 1971.

- Despite this generally favourable atmosphere,
views have benn expressed do not recognize the
rights of French Canadians under the Canadian

constitution.

The Ontario Advisory Council on Multicultara-

lism recognized French

Canadians as a part of the

Canadian multicultural mosaic; however, as co-
founders of the Canadian nation they must be di-

stinguished from other

ethnocultural groups which

have formed through immigration.

In their long struggle the French Canadians
achieved certain constitutional and historic rights.
The Council believes that there must be a frank
acceptance by all Canadians of these rights which
must be restored and preserved.

The Council believes that Canada is facing the

gravest ‘crisis of the past 110 years;

Canadians to dedicate

it urges all
themselves and their expe-

rience unreservedly to the preservation of Canadian

unity — a unity which

is a living organism within

which the aspirations of all Canadians can be re-

alilized.
June 11, 1977

Peoples, the co-founding -

DECLARATION DU CONSEIL CONSULTATIF
DE L’ONTARIO SUR LE MULTICULTURALISME

AU SUJEST DE L'UNITE

Le Canada se compose de plusieurs entités lin-
guistiges, culturelles, et ethniques. Sa composition
comprend les peuples autochtones, les co-fondateurs,
soit les Franciais et les Anglais ainsi que les im-
migrés quit ont opté le Canada comme partie.

La longue lutte qu’ont

francais pour préserver leurs institutions et leur

culture et survivre en tant

climat qui a mené a la conservation des valeurs fon-
damentales linguistiques et culturelles des diverses

collectivités ethnoculturelles

mat prirent forme les normes qui ont moulé la réa-
lité d’une société multicuturelle, dont le concept fut
adopté en 1971 par le gouvernement canadien.

Bien que ce climat ait été favourable, de facon
générale, certains ont exprimé lopinion qu'ils ne

reconnaissent pas les droits

en vertu de la constitution canadienne.
Le Conseil consultatif de 1'Ontario sur le multi-

culturalisme reconnait les

tant que partie intégrante de la mosaique multicul-
turelle canadienne; néanmins, a titre de co-fonda-
teur du peuple canadien, ils doivent se distiguer des
autres groupes ethnoculturels issus de Vimmigation.

Au cours de leur longue épopée, les Canadiens-
francais se sont acquis certains droits. constitution-
nels et historiques. Le Conseil est d’avis qu’il doive
exister une franche acception de a part de tous les

Canadien de ces droits au
maintenus.

Le Conseil entrevoit que le Canada envisage
actuellement la pire crise qui se soit produite depuis
110 ans. De ce fait, il exhorte tous les Canadien de

Se consacrer sans réserve,

surtout, au maintien de I'unité canadienne. Cette
unité canadienne doit etre. maintenue en vertu d’une

constitution vivante au sein

nadiens pourront réaliser leurs aspirations.

Le 11 juin 1977

CANADIENNE

livreéé les Canadiens-

que peuple a créé un

au Canada. De ce cli-

des Canadiens-francais

Canadiens,francais en

sens l'etre rétablis et

de par leur expérience

de laquelle tous les Ca-

!
|
|
|

| opisnih virih o Jugoslaviji. Pre-

ma Cum Laude. Studij ‘je na-
daljeval S¢ na univerzi Fordham
v ‘New Yorku, kjer je dosegel
diplomo magistra iz c¢konomije
in nato nekaj ¢asa tudi' pouce-
val. Kot Student je bil krajevni
in eno leto pokrajinski pred-
sednik Zveze ameriskih katolis-
kih visokoSolcev. Po kon¢anem
Studiju je sluzil dve leti v ame-
riSki vojski, nato pa se' je zapo-
slil v Kongresni knjiznici v Was-
hingtonu ‘kot izvedenc za zuna-
njo trgovino in mednarodno go-
spodarstvo. Bil je arednik dveh
obseZznih Studij o gospodarstvu
ZSSR in. vzhodno evropskih
drzav, ki ju_je jzdal gospodarski
odbor Kongresa. Precej njego-
vih razprav in analiz je bilo ob-
javljenih v uradnem XKongres-
nem zapisniku, nekaj pa so jih
izdali razni kongresni_ odbori v
obliki uradnih dokumentov. Nje-
gove strokovne razprave in raz-
iskave uporabljajo senatorji in
poslanci, ki jih pogosto spreje-
majo z izrazi pohvale in prizna-'
nja.

Izven sluZzbenega dela je Pre-
gelj sodeloval pri pripravi iz |
Crpne bibliografije o jugovzhod-
ni Evropi, ki jo je izdal Ameris-
ki svet druStev znanstvenikov, |
kot svetovalec za celotno delo.|
in avtor poglavja o splosnih in

gljevo poklicno delo pa je sko-
raj dve leti pukmlla afera Wa-
tergate. |

Po mnedavnem n;kljuéju Jel
ime Vladimirja Preglia postalo
povezano sodobno amerisko
zgodovino. Miro se je odzval po-
zivu ‘sodiS¢a za .sluzbo v poroti

S

kot je to dolznost vsakega ame-

riskega drzavljana, ‘in bil po-
stavljen za njenega staresino

(foreman). Po dveh tednih pre-
iskovanja ‘raznih navadnih ka-
zenskih slucajev, je bil tej veli-
ki poroti — zdaj Ze pred petimi
leti predlozen Vv preiskavo
tudi vlom v urade Demekratske
stranke v stanovanjskem kom-
pleksu Watergate v Washingto-
nu. S tem je 23 ¢lanska velika
porota, zlasti pa Pregelj kot je
njen dobila izredno
odgovorno, tezavno in dolgotraj-
no nalogo. Ker se je afera ki je
segala prav v vrhové Bele hise,
vedno bolj Sirila, je bil njen raz-
plet dolgo casa sredis¢e pozor-
nosti vse Amerike in domala
vsega sveto. V casu, ko je zase-
dala velika porota za Watergate
so ameriSki Casopisi in radijske
in televizijske postaje veliko Po-
rocali o njenih nalogah, proble-
mih pa tudi tezavah. In to po
pravici, kajti malokdaj — mor-
da sploh $e nikoli v zgodovini
Zdruzenih drZav — ni morala
velika porota zasedati v tako
vazni zadevi in toliko ¢asanjen
termin je bil po preteku pred-
pisanega roka Se s posebnim za-
konom podaljsan in je trajall
dve leti in pol. Priznanje ni iz
ostalo. Ameriski tisk je =— zla-

staresina,

sti po izrocCitvi obtoznic, s ¢emer
je bila glavna naloga velike po-
rote opravljena — brez izjeme
pohvalno ocenjeval mjeno delo.
Med Stevilnimi izrazi pohvale in
priznanja smo tedaj v ameris-
kem tisku lahko brali izjave
kot: “Velike porote za Water-
gate , . . se bomo spominjali
kot ene najboljsih. Vodilni ¢lan
porote bil Vladimir
« « » Cut poslanstva je bil pri
porotnikih ocividen Med
vsemi se je najbolj izkazal pred-
sednik porote Vladimir Pregelj.
Enaindvajset drzavljanov je slu-
zilo republiki bolje, kot pa clo-
vek, ki ji je (bil) na ¢elu . . .
Bilo je j
porota sama zaveda, da rastvarja
zgodovino . . . " Mnogi dnevniki
in tedniki so tedaj objavili foto-
grafije Preglja na poti na sodis-
¢e ali pa skice njegovih najvaz-
nejSih nastopov v sodni dvora-
ni. Nekateri pa so ta porocila 'in
priznanja zdruzili tudi z omem-
bo Pregljevega narodnega po-
rekla, njegove vestnosti in na-
tan¢nosti
njegove osebe. Tako smo xl1u§:li
brati: “Pregljevi
Konresni knjiznici ga
minjajo kot vestnega, natan¢-
nega in zanesljivega drzavnega
usluzbenca, prijaznega, vendar
ne takega, “ki bi druge trepljal
po ramenih”.Pregelj, ki je po ro-

je Pregelj

jasno, da se celo velika

in z Kkarakterizacijo

sodelavel v

se Spo-

du iz Slovenije . , . Zivi na Kapi-

tolskem gricu v hisi, ki jo je
sam prenovil . . . Kot mnogi

Americani, Pregelj zaveda
ameriskega izrocila, da je pred
zakonom pravica enaka za vse,
in to o¢ividno jemlje resno.”
Drug ¢asopis pa je svojo pohva-
lo zakljucil: "‘Px'cgcl_i. ki je vi-
soke postave ter ¢edno oblecen,
ima Van Dvckovo bradico, ki pa
je — odkar se je zacela zaseda
Watergate vidno posivela.

Vladimir Pregelj je bil eden
izmed zacetnikov odbora za
zgraditev Slovenske kapele w
Narodnem svetis¢éu v Washing-
tonu in Sourednik obsezne Spo-
minske knjige, za katero je na-
pisal poglavie o zgodovini pri-
zadevanj in dela za trajni
spomenik slovenskega “zivlja v
Ameriki. Delno na njegovo po-
budo ‘je bil ustanovljen odbor
za ohranitev Slovenske Kultir-
ne dedisc¢ine v Washingtonu, ka-
teremu predseduje Ze sedem let.
Na vsakoletnem kulturnem ve-
¢eru tega drustva in pogosto $e
na drugih slovenskih priredit-
vah sodeluje s slovensko in an-
glesko besedo, dostikrat tudi
z ob¢udovanja' vrednimi angles-
kimi

SE

fa

prevodi iz slovenske pes-
niske literature. Slovenci v New
Yorku pa se Se danes Zivo spo-
minjajo njegovih odrskih na-
stopov, kjer je kot Student po-
gosto pozivljal prireditve v far-
ni dvorani.

Miro ima posebne talente®in
veselje za aglasbo in jezike. Ze
kot ljadsko Solec je bil ¢lan te-
daj zelo znanih Mariborskih ma-
lih harmonikarjev, ki so gosto-
vali po raznih mestih Jugosla-
vije in v tujini. V gimnaziji je
bil ¢lan pevskega zbora, v be-
gunskem taboriS¢u ¢lan sloven-
skega okteta, na univerzi pa ce-
lo solist in ¢lan moskega kvar-
teta. Kljub temu, da slovenska
skupnost v ameriski prestolnici
Steviléno  ni moc¢na, je Mirce
pred desetimi leti ustanovil Slo-
venski pevski zbor, ki ta
leta pod njegovim marljivim
vodstvom nastopa na slovenskih

vsa

(Nadaljevanje na 2. strani)
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SLOVENSKA DR2ZAVA {zhaja prvega v mesecu.
Letna narodina znasa: Za ZDA in Kanado $6.-, za Argentino 375 pe
zov, za Brazilijo 90 kruzeirov, za Anglijo 30 $ilingov, za Avstrijo 53
silingov, za Avstralijo 3.75 avstr. L., za Italijo in Trst 1.200 lir, za

Francijo 900 frankov.

Za podpisane ¢lanke odgovarja pisec. NI nujno, da bi se avtorjeva

oaziranja morala skladati

v celotl z misljenjem wuredniStva in
izdajatelja.

Toronio

® Zalostna novica: v nodi od 12.
do 13. julija 1977 je nesreCno
preminul na svojem domu' v
Prekmurju g. Martin Vincec iz
134 Dynevor Ave, Toronto.. Po-
kojnik je bivsi predsedniK Prek-
murskega Drustva in se je po
20 detih emigracije prvic podal
na obisk v Trnje, kjer je po ko-
maj dveh dnevih postanka v
Sloveniji v nesre¢i umrl. G. M.
Vinc¢ec je bilo splosno poznan
v Toronto kot silno prijeten

" druzabnik, ki je z vsemi rojaki
najrazli¢nejsega stanu vedno na-
3¢l primeren kontakt in bo tudi
radi tega zelo pogreSan. Zapis-
&an soprogo Elizabeto in dva
otroka, katerim izrekamo nase
sozalje.

® Novi Stirinajsdnevnik Catho-|
Jic New Times, ki izhaja v To-
rontu, je objavil 3. julija pri-
spevek Johna Howarda Griffina
o torontski karavani. Griffin, av-
tor knjige “Black like me“, je
obiskal letoSnje pavilijone in
poudarja njih pomen za med-
sebojno spoznavanje ljudi, ki
pripadajo razlicnim kulturam.
Med besedilom je slika Griffina
na obisku slovenskega pavilijo-
na.

Chicago

® Novega zupnika imamo. V
nedeljo 31. avgusta nam ga je
predstavil  kustov slovenskih
frantiSkanov p. Anastazij Lov-
rendic, ki je imel tudi ob 10. dop.
slovensko maso. V pridigi je p.
K. Okorn, novi Zupnik povedal
smernice svojega dusno pastir-
skega dela: Ljubezen, potrpez
ljivost drug z drugim, odkrito
sodelovanje tako od strani fa-
ranov kakor tudi od strani Zup-
nika. Po masi je pri cerkvenih
vratih pozdravljal farane in se
rokoval z njimi. Napravil je do-
ber vtis. Bog mu daj vstrajnosti,
zdravija, potrpezljivosti s fara-
ni, od strani faranov pa tudi po-
trebno sodelovanje. Bog ga zivi

med nami!

® P. Tomaz Hoge, bivsi Zupnik
in p. dr. Vendelin Spendov sta
Ze na svojih novih mestih. Zup-
nik p. TomaZz je sporocil po
Farnem glasilu, da ga je globo-
ko ganila poslovilna slovesnost, |

‘katero so mu pripravila v sobo-

to 16. julija farne organizacije v
veliki dvorani. “Nisem mislil,”
tako je napisal, “da ste me tako
radi imeli”. V nedeljo 17. julija
pri slovenski hasi ob 8. zjutraj
so mu pri govoru prisle celo
solze v o¢i. Tudi faranom je bilo
tezko. — Od Slovencev se je od
njega poslovil organist A. Fi-
shinger, uCenka Marija Zerdin v
spremstvu dveh ucencev sloven-
ske Sole mu je izrekla zahvalo in
mu v spomin dala Sopek rdecih
nagelinoy. Vsi so bili v narodni
nosi. Pevski zbor mu je v slovo
zapel nekaj prav lepih sloven-
skih pesmi.

® V Lemontu so v teku velike
priprave za Baragov dan, ki bo
3. in 4. septembra v Baragovem
parku. V soboto 3. sept. bo
imel vec¢erno maso Skof iz Cle-
valanda Most Rev. James A.
Hickey. V nedeljo 4. sept. bo
glavni masnik Most Rev. Char-
les A.sa)agp 9 naslednik svet-
niskega skofa Friderika Barage.
Pridigal bo Zupnik od Marije
Vnebovzete v Clevelandu ¢. g.
Viktor Tomc. Ste se Ze odlocili,
da pridete na Baragov dan? In
pa, da postanete Clani Baragove
Zveze.

® Folklorna skupina SARC je
nastopila 29. junija na Daley
Plaza s lepimi slovenskimi na-
rodnimi plesl. Bili so delezni
vsestranskega priznanja.

® V Chicagu je na valu 26 tele-
wizijska oddaja pod mnaslovom
“Bit of Jugoslavija”, Vzdrzuje
jo jugoslovanski rde¢i rezim. Na
Zalost so, v nedeljo 3. julija na-
stopili na tej postaji tudi ¢lani
slovenske  Folklorne  sknpne
SARC. Tokrat Ze drugic . .. Kdo
naj razume tako slovensko ne-
doslednost . . .

® Pocitnice so. Ob jezeru Pell
Lake, Wisc., je nekaka slovenska
vas, Tam imajo svoje pocitniske
hisice mnogi mnogi slovenski fa-
rani Svetega Stefana.

VLADIMIR PREGEL) -

PETDESETLETNIK

(Nadaljevanje s prve stiani)

in drugih prireditvah. Potrebno
glasbeno gradivo pogosto sam
priredi. V privatni druzbi je
vedno dobrodosel in najveckrat
sredis¢e pozornosti s svojstve-
nim ¢utom za humor in zavzeti-
mi debatami. C¢ se druzba ob
njih preve¢ razgreje, prime za
kitaro in zapoje v mnogih fe-
zikih, katere je — obdarjen z
izrednim spominom — mogel
razviti do zavidljive stopnje. Ze
iz gimnazije si je prinesel od-
lino znanje latinSGine in gridi-
ne, poleg srbs¢ine, franco$cine,
nemscine in italijan$¢ine. V be-
gunskih taboris¢ih se je izpo-
polnil Se v drugih jezikih kot v
ruscini, $panséini in seveda an-
glesCini, ki mu je danes — po-
leg slovens¢ine — glavni obdle-

valni in tudi znanstveni jezik.

Zanimanje za tuje jezike ga je
privedlo celo do tega, da se je
poldrugo leto ubadal s — Kki-
tajS¢no. * Kljub intenzivnemu
Studiju in pozneje resnemu stro
kovinemu delu pa je Mirce wved-
no nasel Cas za ragvedrilo in
lepo pesem — vsekakor mnena
vadna kombinacija znanstveni-
ka in veselega, Zivljenja polnega
slovenskega c¢loveka.

Miro Pregelj nikoli ne opusti
prilike, da ne bi spregovoril kot
zaveden in ponosen Slovenec,
Njegova - zZivljenjska skrivnost
je: pametno uporabljaj talente
in bodi z njimi radodaren - do
dragih; bodi maljiv in vesel —
a tudi preudaren, da boS v po-
nos sebi in marodu.

Bog mu daj S$e mnogo zdra-
vih, srecnih let! Prijatelji

~mpr. za qjggpve;_pp’od%;.w :

V vseh pravnih-  '. . A.
zadevah se z zaupanjem
obrnite na: "

DiZAVA'-;-Tonouro — KANADA
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CARL VIPAVEC

SLOVENSKI ODVETNIK
IN NOTAR

The Simpson Towers 401 Bay St. Suite 2000 - EM. 4-4004

SEJANJE SPORA

- SLOVENCI IN HRVATI

Odkar se je tako razveseljivo
pozivilo «in okrepilo gibanje za
neodvisno demokraticno  slo-
vensko drzavo, se mnozijo tudi
poskusi titovske tajne obvesce-
valne sluzbe in politike, da pre-
preCita povezovanje slovenske-
ga in hrvaskega gibanja za me-
odvisnost. Tega se Titov rezim
boji kot hudi¢ kniza. Baji se
zlasti, da bi se povezala demo-
krati¢na gibanja za nmeodvisnost
pri Hrvatih in Slovencth. Zato
bi rad s hujskanjem prepredil,
da se to ne zgodi. '

* Ne smemo podcenjevati spret-
nosti in cinizma Titove tajne
1

policije, ki razpolaga z obseZni-
mi kartotekami in tako wve, na]'
koga naj pritisne, da doseze za-
Zeleni uCinek. S tem si je raz-
lagati, da se ji je¢ zadnji ¢as po-
srecilo wtihotapiti tako v slo-
venski kot v hrvaski tisk ¢lan-
ke, ki so polni strupenega besa
proti Hrvatom oziroma Sloven-
cem in njihovemu boju za ne-
odvisnost. Tako je npr, Krnje-
vicev ‘Hrvatski Glas“ prinesel
nedavno ¢lanek, ki je direktno
zaljiv za ves slovenski narod,
kateremu ofita, da gqspodar-
sko napreduje in si gradi indu-
strijo na racun Hrvatov, katere
da izzemajo Slovenci skupaj s
Srbi. Nekaj podobnih ¢lankov
in pisem 'se¢ je pojavilo v dru-
gih hrvaskih  listih v Evropi in
na drugih celinah. A tudi v slo-
venskem begunskem tisku, zla-
sti v londoskem “Klicu Trigla-
va“, so bili zadnji ¢as objavljeni
¢lanki, ki so hudo Kkrivi¢ni in
zaljivi do hrvaSkega naroda in
za vse tisto, kar mu je pri sreu,

|
|

telje in mucence, kot je bi

Stjepan Radi¢, pa tudi do wvse|
hrvaske zgodovine. Tako npr.
nekdo of€ita Hrvatom, da so se
prostovoljno podredili Madza-
rom v 11. stoletju, da so potem
skupno z njimi sovrazno nasto-
pali proti Srbom (!), itd.

Ne more biti slucaj, da se po-
javljajo taki dejansko bedasti
Sovinisti¢ni izpadi na obeh stra-
neh prav zdaj, ko se je zacelo
kazati boljSe razmerje med
Slovenci in Hrvati in -doloCeni
znaki politicnega sodelovanja za
skupne cilje. Nedvomno so ti
Clanki in poskusi razdvajanje
Slovencev in Hrvatov sugerirani
iz neke tajne centrale, verjetno
ne da bi nekateri pisci takih
Clankov to sami vedeli, kajti
spodbuda za pisanje jim priha-
Jja iz prijateljskih krogov, ki jim
ne moreja vzbuditi suma. Toda
do takih prijateljskih krogov
vodi spet cela veriga wplivov in
pritiskov, kar je prav dobro zna-
no npr. v Trsta in v Celovcu. S
takimi sugestijami prihajajo ne-
partijski- ali dozdevno mnepartij-
ski in nesumljivi prijatelji, naj
veckrat razni tudi ugledni kul-
turniki, k svojim prijateljem v
zamejstvu in i prijatelji pre-
nesejo take sugestije spet na-
prej na druge prijatelje, dokler
se ne najde tisti, ki napiSe, kar
se je zdelo tajni centrali titov-
ske propagande . potrebno. Pri
lem zna jzredno spretno izko-
riSCati razne potrebe in. osebne
in politicne simpatije in anti-
patije med begunci samimi in
begunskimi gibanje ter izigra-
vati npr, <etnike proti Hirva-
tom in slovenskemu gibanju za
neodvisnost, ustasko gibanje
proti hrvaskemu demokraticne-
m gibanju in proti slovenske-
mu gibanju za neodvisnost, dra-
Zti Slovence s hrvadkimi iz iste-
ga centra sugeriranimi zemlje-
vidi, ki prikazuje slovensko o
balo pod Hrvasko, Hrvaie p:
s tem, da kaZejo drugi zemlje-
vidi Se kos obale onkraj Savu-
drijskega rta kot slovensko itd.

L

Ze nekaj let se ponavijajo po-
skusi ljubljanske UDBe (na su-
gestijo beograjske, seveda), da
bi nas¢uvala Slovence proti
Hrvatom v zvezi z vprasanjem
weekend hisi¢, ki si jih postav-
ljajo Slovenci v hrvaski Istri,
mavadno brez urbanisti¢nega do-

voljenja, tako da so jih zalele|

hrvaske oblasti podirati. Taki
danki so bili objavljeni tako v

. Jjubljanskem tisku (kljub temu,

da so bili o€itno Sovinisti¢ni),
kot tudi v trzaskem slovenskem.
Znan je primer, da je prihajal
neki Ijubljanski prijatelj, do-
zdevno welik slovenski maciona-
list in prista$ gibanja za sloven-

sko drzavo, K prijatelju-beguncu |

v zamejstvo in ga skusal pri-
dobiti za to, da bi zacel pisati v

tem smislu proti Hrvatom. Pri-|

nasal mu je tudi gradivo. OC¢it-
no je tajna centrala racunala,
da so Slovenci zelo obcutljivi
v . vpraSanju weekend-hisic in
glede Istre ter da bodo ti argi-
menti zanetili v slovenski jav-
nosti, bodisi doma bodisi v be-
gunstvu, nevoljo in odpor do
Hrvatov.

Obe strani, slovenska in hr-
vaSka, bi morali skrbno paziti,
da ne nasedeta tem provokaci-
jam, in da si ne delata iluzij
glede sposobnosti titovske: taj-
ne, tj. “varhostne’* policije za
intrige in wdiranje v begunske
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RAZOCARANJE NAD EDVARDOM KOCBEKOM

Neprijeten vtis je mnapravil
Edvard ‘Kocbek v nekomunistic-
ni javnosti v Sloveniji, ko je na
slovesnosti ob izidu dveh knjig
svojih zbranih pesmi pri Can-
Karjevi zaloZbi s pravim nav-
dusenjem govoril o tej izdaji in
namigoval, da ima $e vec del, ki
bi jih bilo dobro objaviti. Jav-

politicne « vrste.  Sumljiv mora

postati vsakdo, kdor prihaja na
dan s takimi odurnimi Sovinis-
ticnimi skrajnostmi. Danes sta
slovenski in hrvaski narod v
enaki mesreci in samo v sodelo-
vanju se lahko izkopljeta iz nje
in si ustvarita boljso prhodnost.
Med mjima ni velikih,. vsekakor
pa ne neresljivih problemov. Te
probleme je treba trezno in pre-
miisljeno odpravljati, ali pa jih
odloziti za cas, ko bosta wladi
obeh demokrati¢nih drzav, slo-
venske in hrvatske, odstranili
take medsebojne tezave in ovire.
Nedvomno bosta obe drzavi tu-
di v svobodi v mnogih pogledih
sodelovali med seboj. Danes je
zato vazno, da ostanemo Sloven-
ci in Hrvati prijatelji in da ¢im-

bolj sodelujemo, tudi ¢e se po-
sluzujemo v boju za svojo drza-|
vo in svobodo razli¢nih taktik, |
ki pa¢ odgovarjata narodnemu |
znacaju in zgodovini obeh na-
rodov.

Veliko odgovornost nosijo pri!
tem uredniStva listov, ki bi mo-
rala dosledno odklanjati obja\}o
takih hujskaskih Sovinisti¢nih
Clankov. To mi omejevanje tis-
kovne svobode, ampak onemo-
golanje sovraznikovega posku-
sa, da ohromi tako slovensko
kot hrvasko osvobodilno giba-

nje za narodno neodvisnost.

nost si ne more pojasniti tega
njegovega ravnanja Sprico dej-
stva, da sta zdaj v je¢i na pre-
stajanju kazni casnikar Viktor
Blazi¢ in sodnik 'Franc Miklav-
Ci¢, ker sta objavila v trzaski
reviji “Zaliv" ¢lanka v njegov za-
govor po napadih, ki jih je vzbu-
dil svoj ¢as njegov znani inter-
vju o pokolu domgbranceyv. Kri-
tino stalis¢e do tega Kocbeko-
vega ravnanja sta zavzela tudi
trzaska pisatelja Alojz Rebula
in Boris Pahor, izdajatelj in u-
rednik “Zaliva“. Razlagata si ga
delno s Kocbekovo starostjo in
s psiholoskimi spremembami,
ki jih prinasa ta s seboj, in pa
s tem, da je Kocbek po vsej ver-
Jjetnosti zelo tezko prenasal pri-
tisk in osamiljenost, ki sta ga
obdajala zadnja leta. Vendar pa
to le ni pravo opravicilo. Boris
Pahor ne prikriva svojega raz-
oCaranja v intervjuwi, ki ga je
dal za majnovejSo, 6. Stevilko
tizaske “Mladike“, kjer pravi
med drugim; :

“Da, Kocbeku so izdali zbrano
delo v dveh knjigah, in prav
gotovo je v redu, da so popra-
vili krivico, ki mu je bila storje-
na, ko ga je slovenski in jugo-
slovanski tisk prikazoval kot
ponarejevalca zgodovine, kot iz-
dajalca in kot ¢loveka, ki je Sel
na limanice emigraciji — emi-
gracija pa maj bi bil jaz! Po-
navljam, Kocbek zasluzi, da ga
slovenski partijski
ljudje pa so Se¢ na poseben na-
¢in dolzni, da ga spoStujejo, ker
bi bili brez mjega in njegovih
kulturno izredno sposobnih krs-
¢anskih socialistov za ¢asa osvo-

svet  ceni,

bodilnega boja v hudi zagati;
Skoda pa je, da se knjigi po-

Jjavljata kot lastavici, ki naj bi
bili znanilki pomladi v helsinski
jeseni. Xolikor namre¢ Edvarda
Kocbeka poznam, vem, da mu
m vseeno, ¢e v tem <asu v kaz-
nilnici v Dobu dela. v livarni in
spi z ubijalci sodnik Franc Mi-
klav¢ic, ki je zagovarjal vsebino
njegovega intérvjuva. To, vidi-
te, tudi meni kazi veselje, ki
sem ga dozivljal ob izida sle-
herne Kocbekove knjige: zavest,
da mjegovo zadoS¢enje v tem
trenutku ni popolno, in pa mi-
sel, kako skaZen je duhovni ob-
raz danadnje slovenske kulturne
srenje. Saj je leta pasivno spre-
jemala moralno linfanje po-
membnega predstavnika sloven-
skega duha, zdaj pa prav tako
pasivno in zabubano obéuduje
Se po tiskarskem &milu diseci
knjigi istega, Se pred kratkim
izobCenega avtorja.”

Na' sploSno vlada mnenje, ki
ga izrazata tudi Boris Pahor in
Alojz Rebula ter razni drugi
ugledni’ predstavniki slovenske-
ga Kultirnega Zivljenja v Trstu,
da je Titov rezim nenadno po-
kazal zanimanje in' “simpatijo*
za Kocbeka zato, da bi si s tem
dobil" alibi za jesenski del beo-
grajske konference o uresnice-
vanju ‘sklepov helsinske konfe-
rence. Na pri¢akovane kritike o
zatiranju kulturne in politicne
svobode v Jugoslaviji se bo re-
Zim skliceval na dejstvo, da je
ena najvedjih slovenskih zalozb
izdala dve 'knjig{ Kocbekovega
zbranega 'pesniSkega dela, ne-
glede na polemi¢ne politi¢ne na-
stope proti Kocbeku, in da torej
taki mastopi nikakor niso po-
menili in ne pomenijo kakega

(Dalje na str4, 7 stolpec spodaj)

kim

Starostni zavarovalni naért, predkrat-
spremenjem v Kanadskem parla-
mentu,

gleda v bodoc¢nost.

Ce sprejemate sedaj starostno pokoj-

nino .

. s¢ ni¢ ne izpremeni. Vam na-

menjene usluznosti vam pripadajo kot
popreje.

Prav tako, ¢e ste tukaj sedaj, in ste
stari preko 25 let, ni¢ ne potrebuje iz-
premembo.

Ce ste stari preko 25 let, prebivate tu-
kaj, ali ste prebivali tukaj v preteklosti
(po starosti 18 let), ali ¢e ste posedovali
vselitveno vizo, ko so zpremembe po-
siale zakon, boste imeli moZnost izbire
— ob slarosti 65 let — da zaprosite za
starostno pokojnino po starih pravilih,
ali izbrati isto po novih. Vse zavisi po-
polnoma od vas.

Po novih pravilih . . .

se stvari spre-

mene na boljse. Vsi bodo ripoStevani na
3 enak nacin, ¢e ste pod 25 letom staro-

sti in

W ste bili rojeni tukaj in ostali tukaij

B ste bili rojeni tukaj in odsli drugam

® ste bili rojeni tukaj, odsli drugam
in se vroilj

W Ce ste prisli sem kot doseljenec
(immigrant),

bo vsota viSine vaSe starostne pokoinine
cb starosti 65 let odvisna od Stevila let,
ki ste jih preziveli v Kanadi po vasi
starosti 18 Jet.

Novo |
| Starosino zavarovanje
NIC SE NE IZPREMENI... SAMO
IZBOLJSA SE.

Pravico do kojonine boste dobili s tem,

Ce ste ziveli v Kanadi najmenj 10 let
vasi starosti I8 let. Tako vam da 40

Rt

zivljenja v Kanadi po 18 letu starosti

polno-pokojnino, 20 let %

pokojnine

in 10 let ' pokojnine. Ce boste Ziveli v
pokoju v tujimi, boste vseeno: dobili
placano kanadsko pokojnino, ¢e ste zi-

veli v Kanadi najmanj 20 let.

Se ve¢, Kanada bo sedaj imela moz-

nosi

dogovora s tujimi drzavami dati

vseljencem (immigrants), ki so placevali
v svojih starih domovinah, moznost pre-
nosa pokojninskih. dobronamerosti z

njimi sem.

veda, to drzi samu za drza-

ve, ki so pripravljene podpisati izme-
njavno (reciprocal) pogodbo s Kanado.
Odvisno od rezultatov takih razgovo-

Trov

imelo 'moznost dostopa

500.000 kanadskih brebivalcev
do socialno

bi

zavarovalnih kreditov, ki so si jim pri-

dobili v prekomorskih drzavah.

To so nove odredbe starostnega zava-
rovanja (New Olid Age Security). Lahko
na nje opozorite vase stariSe, sorodnike
in prijatelje, ki bodo v v kratkem verjet-
ne delali proénjo za starostno pokojnino.

Ce imate kaka vprasanja, ali ¢e Zelite

nadlinih informacij,

stopite v tisk z

najbliznjim uradom. Old Age Security
/Canada Pension Plan Office. Radi vam
bomo odgovorili na vasa vprasanja in
vam dali katerikoli zaprosno pomo¢,

Health Santé et
: and Welfare  Bien-étre socia!
Canada Canada
Marc Lalonde,
A . ' Minister

-
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OBJAVA KOCBEKOVIH IN
REBULOVIH KNJIG

Potem ko je Cankarjeva za-
lozba v Ljubljani s presenet-
« ljivo naglico izdala dve knjigi
Kocbekovih - zbranih pesmi, se
Jje zganila tudi koprska zaloZzba
Lipa in se kon¢no odlocila po-
slati na knjizni trg knjigo novel
trzaskega pisatelja Alojza Re
bula, ki je bila ve¢ let blokira-
na iz politi¢nih vzrokov. Knjiga
ima naslov “Snegovi Edena“.
Iziti bi bila morala Ze pred dve-
ma letoma, a so iz Ljubljane
izid preprecili, ker je Rebula
skupaj s Pahorjem izdal znano
knjiznico o Kocbeku, v Kkateri
je bil objavljen Kocbekov inter-
viju, kjer je sprozil tudi vprasa-
nje krivde za pokol damobran-
ske vojske leta 1945. Na splosno
vlada prepricanje, da so se zdaj
odloCili izdati Kocbekove zbra-
ne pesmi in tudi Rebulovo  kji-
g0 v _zvezi z beograjsko konfe-
renco © uresnicevanju sklepov
helsindke konference o miru in
varnosti ter izpolnjevanju c¢lo-
veSkih pravic v Ewvropi. Jugo-
slovanska vlada bi se rada skli-
cevala ‘na jesenskem, vainej$em
dela konference na nekaj konk-

retnih dejstev v svoj prid, ko bo

nedvomno obtoZena krienja lo-
veSkih pravic in zatiranja kul-
turnih ustvarjavcev, ki veljajo
za disidente oziroma niso “na
liniji“. Rebulova knjiga trenut-
no $e ni v prodaji, vendar je Ze
gotovo, da se bo to zgodilo v
najkrajSem casu. Pa¢ pa je za-
lozba izpustila iz nje radijsko
igro “Vojska kralja Matjaza“,
ker Rebula v njej obsoja dikta-
turo in rezimsko masilje, Ceprav
v prikriti obliki pravljice. OGit-
no so v Ljubljani dobro razu-
meli, v kaj je naperjena ost te
obsodbe, Zadeva s Kocbekovimi
in Rebulovimi knjigami pa tudi
znacilno razodeva, kdo wodlota
0 defovanju zalozb v. Slovemijis
namreC politi¢no-policijski cen-
ter v Ljubljani, po Zcljah Beo-
grada, :
GROZECA KATASTROFA ZA
SLOVENSKI KRAS

V- Jugoslaviji in "Italiji sta
zaceli delovati komisiji za ures-
ni¢enje osimske pogodbe glede
ustanovitve industrijske proste
cone na Krasu, S pogodbo v
Osimu, ki je bila ratificirana le-
todSnjo pomlad od parlamentov
v Beogradu in Rimu, .je bila,
kot znano, proglasena. sedanja
meje med Italijo in Jugoslavijo
za dokon¢no, s Cimer je prene-
hala provizori¢nost meje med
conama A in B biviega Svobod-
nega trzaskega ozemlja.! Cona A
je zdaj dokon¢no italijanska, co-
na B pa jugoslovanska, pri &e-
mer je pripadel koprski okraj
Sloveniji, bujski okraj pa Hzr-
vatski. Komisiji za industrijsko
prosto cono bosta wvodili, vsaka
na svoji strani meje, izgradnjo
te cone, ki obsega ma italijanski
strani okrog 22 kvadratnih kilo-
metrov, na jugoslovanski strani
pa dvakrat toliko. Po sedanjih
racunih bo zaposlenih v indust-
rijski coni na italijanski strani
od’ 30.0000 do 50.000 delavcev
najugoslovanski strani

pa gotovo Se wel, Indusuijskal

cona na jugoslovanski strani pri
Sezani naj bi absorbirala znaten
del brezposelnih v Jugoslaviji.
Za cono se ni prijavilo dozdaj,
kolikor je znano, nobeno slo-
vensko podjetje, a nad 60 podje-
tih iz ostale Jugoslavije. Tudi
delovno silo bodo pripeljali iz
JuZnih delov Jugoslavije. Ratu-
najo¢ $e druzZine, se bo tako na-
selilo na Krasu v bliZzini meje,
med Koprom in SeZano, v do-
glednem <&asu vsaj 100.000 juz-
njakov. Na italijanski strani ra-
Cunajo na delovne silo iz juine
Ttalije, Furlanije itd. To bo po-
menilo silovit udarec za slo-
venski znaCaj Krasa, potujée-
nje na obeh stranch meje in pra-
vo ekolosko katastrofo, proti ka-
teri odlocno protestira trzaska

dovnost, Na slovenski stranj ié

wse tiho, ker si nih¢e ne upa pro-:

testirati. To katastrofo, ki je za
slovenstvo tudi demografska in
etni¢na, lahko prepreci le <im-
prejSnja ustanovitev neodvisne
slovenske drZzave ali vsaj demo-
kratizacija z raztitovljenjem, ki
bi omogocila, da bi priSli na
oblast v Sloveniji bolj zavedni
in odgovorni elementi.

SKANDALOZNE RAZMERE V
SLOVENSKEM SPORTU

Skvarjenost Zivljenja zaradi
dolge totalitarne diktature Jo-
sipa Broza Tita, pod katerim se
je do kraja razmahnila balkan-
ska srbska mafija, se odraza na
vseh podrocjih Zivijenja v drZa-
vi in tudi v &portu. V vrhovih
klubov in 3portnih zvez vladajo
same intrige in korupcija. No-
gometni klubi “kupujejo” in
“prodajajo“ tckme s podkupo-
vanjem igravcev, sodnikov in
klubskih vodstev. Strokovnega
trenerskega kadra skoro ni wec,
kolikor pa ga je $e, je odrinjen
in mima besede spri¢o gobezda-
¢ev in “politi¢nih aktivistov”, ki
hocejo imeti vse v rokah. V Slo-
veniji kot tudi v vsej drZavi so
najvisji in . odlo¢ujodi funkcio-
narji znani bivéi ali sedanji “ud-
basi“. V UDBi je namred prak-
sa, da je vsak “zasluzni“ funk-
cionar nagrajen za syoje delo-
vanje s tem, da dobi wvodilno
mesto v kakem gospodarskem
podjetju. ali organizaciji, kjer
potem favorizira “svoje ljudi”.
V slovenskem 3Sportu vladajo ta-
ko neverjetno klavrne razmere.
V klubih ni discipline, $portniki
ne posluSajo trenerjev, zlasti ne,
¢e ti mimajo politicne zaslombe,
ne hodijo na treninge ali celo
bojkotirajo trenerje. Izginil je
‘tekmovalni duh in teZnja za kva-
liteto, namesto tega je razsirje-
mo mnenje, da “ni vazno zmaga-
ti, vaZno se je rideleZiti, ki ga
spodbujajo mesposobni Sportni

" funkcionarji in trenerji, da bi

opravicili neuspehe in svojo ne-
sposobnost. Slovenski hokej se
je letos resil samo s pomocjo
“kupCije s Poljaki izpada iz B
skupine na svetovbem prven-
stvu na Japonskem. Druga mos-
tva so “Jugoslovane” in ‘Paljake
zaradi tega iz¥vizgala,

Te dni je zaradi intrig odsto-
pil trener skakalcev Ludvik
Zajc. Lahka atletika je na psu,
¢emur ni krivo pomanjkanje ta-
lentov, ampak metode in po-
manjkanje dobrih trenerjev. V
klubth mi mikake $portne wvzgo-
je, prav tako tudi me v Sportnih
zvezah na sploSno in tudi me v
tisku. Sportna publika v Slove-
niji je postala tipi¢no balkan-
ska in je taka, da je <loveka
sram, Zalitve na racun “nasprot-
nikov" in razgrajanje na tek-
mah je nekaj obi¢ajnega. Na-
mesto dolgega in prizadevnega
vzgajanja mladih Sportnikov sc
je vgnezdila navada uvaZati ma-
lo vredne S$portnike, zlasti no-
gometade in koSarkarje z juga,
ki igrajo brez volje in grobo ter
so skrajno naduti. Tudi po pri-
znanju tujih Sportnih strokov-
njakov je med mladimi Slovenci
izredno dosti $portnih talentov
in dokler ne dorastejo, so tudi
na tekmah v tujini med najbo-
1j$imi, tako v smucanju, ska-
kanju in drugod, potem pa brez-
vestna in nesposobna kiubska
vodstva ta odlitni nara¥¢aj za-
nemarijo in pokvarijo. V koli-
kor slovenski Sport (isto velja
za ves jugoslovanski $port)
sploh e kaj pomeni, je to samo
zasliga posameznikov in njiho-
ve izredne sposobnosti ali po-
Zrtvovalnosti. Toda splo$na kva-
liteta mazaduje. V Ameriki se
mogoce Cudite, zakaj je jugoslo-
vanski nogomet toliko nazado-
val in izgublja drZavna repre-
zentanca takorekod vse tekme.
Toda to se dogaja me le zaradi
nizke kvalitete igre v klubih
in na drZavnem prvenstvu, am-
pak tudi zaradi spletk, kajti
v reprezentanco uvriajo mna
pritisk od zgoraj igravce, ki bi

_Sicer vanjo ne spadali, 3 si Jo-
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¢ejo z udeleZbo v reprezentanci
dvigniti ceno bodisi na doma-
¢em nogometnem “itrzis¢u”, bo-
disi — in $e zlasti — v tujini,
¢e stremijo po tem, da bi na-
stopali kot profesionalci v ka-
kem nems$kem, francoskem, av-
strijskem ali holandskem klu-
bu. Udelezbo v reprézentanci pa
si seveda lahko zagotovijo preko
vrha, po politi¢ni liniji. Pri tem
igta vazno vlogo tudi nasprot-
stvo med Hrvati in Srbi. Danes
Srbi absolutno “vladajo“ v no-
gometnem Sporta glede na to,
da imajo v rokah mnogometno
zvezo, katere sedez je v Beogra-
du. Korupcija se je prenesla od
tam na vso drZavo.

Jugoslovanski in zlasti tudi
slovenski Sportniki so danes —
¢e odstejemo zelo mlade — mrk,
primitiven, notranje prazen c¢lo-
vek brez Sportne morale, ki is¢e
za svoje neuspehe venomer sa-
mo izgovore. Izgovarja se na vse
mogoce, samo svoje nemarnosti
in mneprizadevnosti ne prizna.
Tako je tudi Sport eno izmed
tistth podro€ij, ki jih bo treba
popolnoma reformirati in eti¢no
prenoviti, ko bo zavladala v Slo-
veniji svoboda.in bo zacela de-
mokrati¢na slovenska drzava z
nadrtno Sportno .vzgojo in po-
litiko.

OSRAMOTITEV SLOVENSKE-
GA SPORTA V CELOVCU

“Slovenski atletski klub“ v Ce-
loveu je privedil v zadnji tretjipi
julija mogometni turnir, ki sta
se ga udelezili poleg moStva
“St. Veit” in mnajboljSega celov-
Skega moStva ‘“Austrije” tudi
najboljSi moStvi ‘iz Slovenije,
ljubljanska “Olimpija“ in “Ma-
ribor, Obe moStvi sta osramo-
tili sebe in ves slovenski Sport,
ne le s slabo igro, ampak tudi
2z neSportnim obnasSanjeh, —
“Olimpija“ igra v prvi jugoslo-
vanski ligi, a jo je premagala

“Austria®, ki’spada v avstrijsko|

skupino “C“; prav tako je izgu-
bilo proti “Austrii mostvo “Ma-
ribora“, ki igra v jugoslovanski
“B" ligi, in sicer z 1:3. Obe mos-
tvi sta premagali le $ibko lo-
kalno mostvo “St. Veit“. Stirje
igravci slovenskih klubov so bi-
li izkljuceni zaradi nesSportnega
vedenja, Ljubljansko “Delo” je
zapisalo v ponedeljek, 25, julija:
“V uvodni tekmi turnirja so se
nogometasi Maribora kar osra-
motili pred celovikimi gledalci,
priveditelji, svojim novim teh-
niCnim svetovalcem Branetom
Elsnerjem in 3¢ pred svojim
nekdanjim somes¢anom in re-
prezentacnim selektorjem Iva-
nom Toplakom, ki si je tudi pri-
Sel ogledat turnir. Nogometasi
Austrije so nadigrali “vijoliCas-
te (“Maribor”), ki so nekonse-
kventno igro v obrambi mnado-
meséali z grobostmi. Novinec
v taboru Maribora Sarnac je Ze
v prvih minutah v kazenskem
prostoru grobo zrusil enega do-
macih napadalcev . . . Ze kma-
lu zatem je Breber brez vsake-
ga razloga brenil enega izmed
domacinov in zasluZzeno dobil
rdeci karton ... ‘. K temu je
pripomniti, da je podiranje ma-
sprotnih igravcev v kazenskem
prostoru . sploh znacilnost da-
nasnjega grobega in primitiv-
nega jugoslovanskega nogometa
in da je Jugoslavija zaradi tega
izgubila Ze weC vaznih medna-
rodnih mogometnih tekem, npr.
proti $paniji v kvalifikacijah za
svetovno prvenstvo v Argentini.

Naslednji dan je zapisalo “De-
lo“ pod maslovom “Neodgovor-
na igra nasih v Celovcu“: “Stir-
je izkljuceni v Stirih tekmah, to
je neCasten izkrpicek najboljsih
nogometnih klubov iz Slovenije
na 2, turnirju Slovenskega atlet-
skega kluba v Celovcu . .. Vsi
trije (izkljuceni) mariborski ig-
ralci Breber, Sarenac in Petric
so se celo fizi¢no lotili masprot-
nikov, ko v blizini mi bilo Zoge
« » « Soigralci izklju¢enih so se
takoreC v enaki lu¢i pokazali ob
izkljucitvi Beberja: mamesto da
bi svojega soigralca skusali po-

miriti, so se z nasprotnimi ig-
ralci spustili v vsesploSen pre-
tep, zaradi katerega bi bila tek-
ma skorajda prekinjena. Sele v
takSnih primerih se pokaZe, ka-
kdna farsa je pravzaprav skoraj
povsod pri nas sklicevanje klub-
skih funkcionarjev na idejno in
vzgojno delo v klubih. Sicer pa
to tudi ni ni¢ ¢udnega, kajti v
marsikaterem klubu wvodilni —
ob vednostj igralcev — zagresijo
toliko nepravilnosti, da jih, ko
za¢no besediciti o morali in fair
igri, igralci sploh ne jemljejo
resno. Pravo vzgojno delo pa je
za tako meosveScene igralce, kot
so v mnogih okoljih madj, zares
nujno. Toda kdo naj jil{ vzga-
ja?“ resignirano zakljucije po-
roCevalec F. Bozic.

Glede na sedanje dogajanje
mna Koroskem in na namen, ki
ga je imel “Slovenski atletski
klub“ v Celovcu, ko je organi-
ziral ta turnir — namre da bi
predstavil mnajbolisi slovenski
nogometni mostvi, napravil ta-
ko malo senzacije in dvignil u-
gled  Slovenije in slovenstva
med koroSkimi Slovenci in pred
avstrijsko javnostjo sploh —
si. lahko predstavijamo, kaj sta
povzro€ili mostvi “Olimpije” in
zlasti “Maribora” v Celovcu. Na
tako “slovenstvo” koroSki Slo-
venci res ne morejo radunati in
se ne morejo ponalati z njim.
Tako je bila napravljena s sra-
motnim vedenjem mostev obeh
slovenskih klubov ~ koroskemu
slovenstvu tudi politi(:n'h Skoda.
JUGOSLOVANSKA AGENCLJA

TANJUG NE POZNA
SLOVENSCINE,

’

Jugoslovanska vojska’ in tis-
kovna agencija Tanjug sta tisti

Novice iz Slovenije...

dve instituciji v Jugoslaviji, ki
se kazZeta majbolj sovrazni slo-
vens¢ini. Verjetno pa je Tanjag
pri tem Se bolj zagrizen kot
vojska. Tanjug oddaja vse svo-
je vesti za vso Jugoslavijo, tudi
za Slovenijo, samo v srbs¢ini
(v_takoimenovani srbski varian-
ti srbsko-hrvatskega jezika, ki
ga Beograd trdovratno smatra
se vedno za enoten jezik, iz Ce-
sar nmaj bi sledil pojem enotne
narodnosti, seveda srbske ali
“jugoslovanske”). Casnikarji v
slovensCini morajo prevajati
Tanjugove vesti v slovens¢ino in
ker to pa¢ delajo v mnaglici in
pogosto prevajanja niso mnaj+
bolj weséi, se prikrade toliko
srbskih tujk, kalkov. in tudi sti-
listi¢nih wvplivov v slovenski je-
zik. Najnovejsi tak srbski vpliv
— potem ko je srbska “skups-
¢ina" Ze davno izrinila slovenski
“zbor* ali “ob¢ni zbor" (¢udno,
da celo pri Slovenski kulturni
akciji v Buenos Airesu) in je bi-
lo podobno izrinjenih mnogo
drugih slovenskih besed — je
srbski “dogovor” ali “sporazum“
namesto slovenske ‘“pogodbe”.
Izginil je “uboj”, danes je vse
“umor. Avtor v Sloveniji ni¢
ve¢ ne ‘“vozijo“, ampak po srb-
sko “upravljajo“. Slovenci
pri nesreci ve¢ ne “ubijejo” am-
pak “umrjejo” (pod avtom); po
srbskem izrazu “je poginuo”,
kar prevajajo “je umnl’,

se

® Znatno vsoto $157.875 od do-
bicka ontarijske loterije Winta-
rio so dolocili za pripravo roko-
pisa- “Enciklopedija glasbe v Ka-

nadi‘.

Srecko Kosovel, INTERGRA-
LE. Izbral, prevedel, in napisal
uvod: Wikthelm Heiliger. Lite-

ratura Slovenica II. zalozba

Dr. Rud. Trofenik, M:uenchen,

1976. Oprema Rudolf Trofenik.

102 strani.

Z izdajo zbirke Kosovelovih
pesnitev je dr. Ruadolf Trofenik
zopet oprl slovensko stvarjal-
nost SirSemu svetu.Odlicno opre
mljena knjizica wvkljucuje tudi
Kosovelovo sliko iz 1. 1924 ter
pesnikove osebne podatke, kot
tudi zgodovina pesnikovih pub-
likacij, ki so vse sledile njegovi
prezgodnji smrti. Rokopis in-
tegralov nosi letnico 1926, toda
v knjigi so izsli Sele 1. 1967 — s

¢tudijo Antona Ocvirka “Sretko
Kosovel in konstruktivizem”.
Knjizni izdaji so kmalu sledili
prevodi: 1965 v francostino,
1972 v italijan$¢ino; prevajalec
omenja, da je v pripravi tudi
angleSki prevod, ki naj bi izSel
v ZDA.

Wilhelm Heiliger je napisal
kot uvod v zbirko 7 strani bese-
dila, v katerem predstavlja bral-
cu Kosovelovo poezijo, njeno
obliko kot tudi vsebino.

Kvalitetno delo bo sluzilo
afirmaciji slovenstva v svet in
bi bilo prav, da bi ga kar naj-
bolj $irili in spravili v roke me-
rodajnim oscbam in ustanovam,

. - d!‘s

BARBARA WARD PODPIRA
PREDSEDNIKA CARTERJA

Svetovno znama ekonomistka
Barbara Ward je govorila pred-
stavnikom Rimske Kkurije ob
desetletnici okroznice Pavila VI.
o Razvoju narodov. V svojem
govoru je naglasila, da je Ze
skrajni Cas, da se zavedo Krist-
jani svojih obveznostih do dru-
gih ter prenchajo z brezmisel-
nim zapravljanjem energije.
Omenila je macrt predsednika
Carterja za »premaganje Krize
energije in je naglasila, da je
dolznost vsakega Kkristjana v
ZDA, do podpre njegov nacrt
in ga pomaga ostvariti. Kristja-
ni moramo sprejeti filozofijo
dosedanjo “ve¢ in vec”. Za pri-
mer je navedla podatke iz Za-
padne Nemcije, po Kkaterih so
porabili 2% celotnega narodne-
ga proizvoda (ali 7 milijard do-
larjev) za zdravijenje posledic
prevelikega uzivanja klobas in
piva.

KOMPAS
POTNISKA AGENCIJA
Vas center u cenena grupna
potovanja v domovino in
obratno, vse druge karte in
iZleti v Florido, Karibsko
morje, Mexico itd, potni listi,
najem avtov, Davéne prija-

ve, prosnje vsch wrst.

Dr. Karel Zuiek,
Peter Urbane, Notar
635A Bloor St. W. Toronto
Tel: 534-8891

Barbara Ward je omenila, da
je obroznica Razvoj narodov da-
nes Se¢ bolj aktualna kot je bila®
ob svojem izid1 in bi morala
postati “temeljni dokument”

novega mednarodnega gospo-

darskega reda,

ro

ZOR

organizacije

"Canada Works” je spet tukaj. Je vas
nacrt za ustvarjanje del in je pripravljen
delati za vas. Toda pomni, avgust 26. je
zadnji termin za vloZitev presenj.

Se enkrat vam je nudena priloznost,
da vpostavite trajajoce usluznosti in
delo za brezposelne osebe,

Ce je vada zamisel dobra, in vasa sku-
pina ima voljo in sposobnosti te zamisli
ozivotvoriti, ““Canada Works” bi lahko
verjetno nudil potrebni kapital.

Tu je popisano, kako morete storiti.

Dogovorite se o naértu, ki ga

lahko vsi podpirate. Premislite
vse moznosti. Koliko novih

de! bo ustvarila vasa

. ,/
zamisel?-

Koliko boste potrebovali za plage in
koliko za druge stroske? Kdo bo vodil
naért od dneva do dneva do dovrsitve?

Potem pojdite na Delovni urad( Man-

power Centre) ali Oddelek za ustvaritev

del (Job Creation Branch) in dvignite
“Canada Works" profnjo ter Naveodila za
prosilce (“Guide to Applicants”).

Izpolnitev prosilne pole ni komplicie
rana, toda dati morate vse podrobnosti
in izpisite jih &itljivo in toéno. Ce potrebu-
iete pomo¢, vas C. M. C, ali J. C. B. urad-
vam lahko odpomore pri izpolnitvi vase

prosnje.

“Canada Works” je vasa moznost
za izboljsanje vasega

s

‘Forall of us.

i¥

and Immigration et Immigration
Bud Cullen Bud Cullen
Minister Ministre

obcestva.
z novimi idejami,

Zato na delo
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Iz slovenske zgmlovme ceo
POPRAVEK

V poglaviju o cerkvenih dosto-
jastvenikih sem napravil ne-
ljubo pomoto. Prav je, da je bil
Gotabert zadnji karantanski po-
krajinski $kof. Narobe pa je,
da se direktno dopisoval
s papezem in da se zato sklepa,
da se je hotel osamosvojiti. S
papezem Nikolajem T (858-863)
se je namre¢ dopisoval skoraj
sto let preje pokrajinski Skof
Osvald, ki ga je poslal v Karan-
tanijo nadSkdf Liupram (836-
859) in. ga nato $e potrdil Liu-
pramov naslednik nadSkof Adal-
win (859-873). 1z teh podatkov
sklepamo, da je Osvald deloval
v Sestem desetletju devetega
stoletja (860tih letih). Radi Os-
valdovih dircktnih kontaktov s
papezem, sta oba slovenska zgo-
dovinarja, o¢e in sin, Franc¢ in
Milko Kos sklepala, da sé je

je

\ 2.
Ko govorim o “domalem™
plemstvu, imam v mislih tuje,

predvsem nemsko plemstvo, ki
se je zlilo s karantanskim plem-
stvom v novo, vendar tako, da
je nemStvo tujega plemstva pre-
vladalo nad slovenskim znacan-
jem karantanskega.

Najprej nekaj o tem, kedaj so
se prvi nemski plemi¢i naselili
po . slovenski zemlji. Ko wupo-
rabljam izraz nemSki plemici
gre predvsem za Bavarce in
Franke, manj za Svabe in Sase.
Prvi vir o podelitvi slovenske
zemlje tujerodcu je darovalna
listina iz leta 822. Tega leta je
neki Matheri podelil - freisinSke-
mr1 Skofu svoja posestva med
TruSnjami in Grebinjem, to je
na juznovzhodnem KoroSkem.
Nato pa jih je prejel od Skofa
nazaj kot fevd. Drugi vir pa je
iz leta 824 in pravi, da je cesar
Ludvik Pobozni podelil oglej-
skemu patriarhu “in finibus
Sclavinie in loco, qui dicitur Zel-
lia manentes viginti“. Franc Kos
Jje to preyedel z “20 kolonov v
Celju na Slovenskem", dodim
mislim, da ima bolj prav B. Gra-
fenauer, ko pravi, da gre za
posest z dvajsetimi kmeti v
Ziljski dolini, ne pa za dvajset
kolonov v Celju. Se¢ pomemb-
nejSe pa je, da ta listina le po-
trjuje Zze prej izvrseno daritev.

hotel Osvald osamosvojiti. Po
Osvaldovi smrti ali morda od-
stavitvi, je mnadSkof Adalwin
sam opravljal Skofovske posle
po Karantaniji. Sele njegov na-
slednik Teotmar (873-907) je po-
novno poslal ‘pokrajinske $kofe
v Karantanijo. Ne vemo pa, za-
kaj salzburski nadskofje niso
posiljali pokrajinskih Skofov v
Karantanijo po smrti Gotaber-
ta, ga viri zadnji¢ omenjajo leta

945. Toliko v popravek. Ker sem |-

pisal le po spominuesar noben
zgodovinar ne bi smel storiti,
s¢ mi je vrinila gornja napaka,
da sem zamenjal Gotaberta in
Osvalda. Torej ne Got,ab;art,
temved Osvald si je dopisoval
s papelem in se najbrZe tudi
hotel osamosvojiti.

5" .

'Bozdan Novak

“"DOMACE" PLEMSTVO

Furlanski mejni grof Kadolaj,
ki je kot cesarski namestnik
nadzoroval od leta 799 do 819
ozemlje, ki je segalo na severu
od Drave torej tadi tisti del Ka-
rantanije ki se je nahajal juino
od Drave, je prvi dal w fevd
olgejskemu patriarhu tisto po-
sest z dvajstimi kmeti. Njegov
naslednik Balderik pa je to da-
ritev ponovno potrdil. Prvotna
daritev se je torej morala iz

vrsiti med letom 799 in 819, to|

je po Kadolajevem nastopu sluz-
be leta 799 in pred njegovo
smrtjo 819, ko je bil na bojnem

pohodu proti Ljudevitu Posav-|.

skemu. Ker sta to prvi listini o
tujem razpolaganju s slovensko
zemlji in ker sovpadata z upo-
rom Ljudevita Posavskega, vedi-
na slovenskega zgodovinopisja
smatra, da se je mnaseljevanje|
nem$kega plemstva zacelo takoj
po uporu, in kot posledica Lju-
devitovega upora. Ceprav imata
ta dva dokumenta Se drugo zgo-
dovinsko znacilnost, in se bom k
njima $e povrnil, se trenutno za-
drzimo pri vprasanju o naselit-
vi nemskega plemstva. Po mo-
jem ne smemo izkljuziti moZno-
st biolj zgodnje naselitve to je
pred Ljudevitovim uporom, da
si nimamo zato pisanih virov. V
misith imam namre¢ tri take
moznosti.

TRI MOZNOSTI RANE NEMSKE NASELITVE

Prva taka prilika je brla 1akoj
po bavarski pomoci proti Ob-
rom torej okoli leta 741. Iz wi-
rov vemo le to, da je Borut mo-
ral dati talce, med njimi tudi
svojega sina in neCaka. Ni¢ pa
ne vemo, ali so morak Karan-
tanci placati ali placevati tri-
but, ali je ostal kateri bavarski
oblastnik s svojo <¢eto v Karan-
taniji in ali je v tej zvezi dobil
kateri bavarski plemi¢ Xak$no
posestvo na karantanskih tleh.
Verjetno se to ni zgodilo, vendar
nesmemo take moznosti Ze kar
vnaprej izkljuciti.

Druga moznost sovpada z do-
bo prvega misijonarjenja. V pet-
desetih  in Sestdesetih  letih
osmega stoletja se je mndilo le-
po Stevilo bavarskih misijonar-
jev med Karantanci. Med temi
je bil tudi $kof Modest, ki je po-
svetil prve tri cerkve, Gospo
Sveto,kjer je nekdaj bilo rimsko
sredis¢e dezele Virunum, Sv.
Petra na Lurnskem polju, za-
padno od Spitala, in cerkev “ad
Undrimas“, ki je bila v gornji
dolini reke Mure. Zelo verjetno
so te prve kr$tanske postojanje
prejele zemljo od karantanske-
ga kneza, kakor tudi od raznih
pokrajinskih knezov, da so se
lahko stanu primerno preZivlja-
le. Ali ni verjetno, da so ti mi-
sijonarji pripeljali s seboj obrt-
nike, ki so zgradili prve cerkve,
in plemice, ki so upravljali nji-
hovo imetje? Conversio nam po-
ve, da se je mudil pri Hotimiru
njegov boter Lupo. Al ni zato

mo}.no da ju. Hotimir pnpeljal
s seboj tudi kakega bavarskega
prijateljaplemi¢a in mu podaril
kak$no karantansko posestvo?
Ni¢ ne vemo, ali je bil Hotimir
porocen, ali pa ne. Milko Kos
(Conversion Bagoariorum et Ca-
rantanorum, Razprave znanstve-
nega drustva v Ljubljani, $t. 11,
Histori¢ni oddelek, $t.3, Ljublja-
na, 1936) predpostavlja, da je bil
Hotimir le okoli deset let star,
ko je bil poslan na Bavarsko kot
talec, vrnil pa se naj bi bil ka-
kih deset let pozneje. Ali 1§ mo?-
no, da se je Hotimir na Bavar-
skem oZenil? V tem sluéaju je
ravno take verjetno, da je mje-
govo Zeno spremljaj kak sorod-
nik, ki mu je nato Hotimir po-
daril. kak$no vedje ali manjse
zemljis$ko posestvo.

Tretja moZnost pa je bila leta
772, ko je bavarski vojvoda Ta-
silo zaduSil poganski upor. Ze
preje, Se za zZivljenja Hotimira,
sta izbruhnila .dva manjSa po-
ganska upora; bila pa sta hitro
zadusena. Po ftretjem in mnaj-
vetjem, ki je izbruhnil po Hoti-
mirjevi smrti, je poganska
stranka zmagala in pregnala vse
duhovnike, tako da je Karanta-
nija ostala vec let brez wsakega
duhovnika. Sele 772 je Tasilo
premagal pogansko stranko in
postavil Valtunka za kneza. Ni¢
ne vemo, ali je bil Valtunk Bo-
rutovega rodu ali pa sin kakega
drugega velmoza. Karantanci so
sicer ¢ nadalje ohranili svojo
samoupravo, vendar iz virov mi
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razvidno, ali v istem obsegu, ali
pa v okrnjeni obliki. Ker so Ba-
varci premagali upornike, zato
je tudi verjetno, da je takrat
nekaj bavarskih' plemidev dobi-
lo karantanska posestva. Viri o
tem ne. porocajo. Razmere po
uporu zavisijo od tega kako se
je upor koncal. ‘So se pogani
borili do konca, ali pa so se pre-
dali, ko so jim zmagovalci za-
gotovili  gotove koncesije? V
prvem primeru je bil to boj na
Zivljenje in smrt in je le malo
Stevilo  poganov. prezivelo mori-
jo. Se te pa so zmagovalci smat-
rali za svoje sufnje ter jih upo-
rabljali za svoje pridvorne hlap-
ce ali pa jih celo prodali v suZ-
njost. To bi bila reSitev v drthu
osmega stoletja. Z ozirom na 10,
da so Bavarci pustili Karantan-
cem domacega kneza in' samo-
upravo, pa bi se dalo sklepati
na bolj milo reSitev, ki pa ima
zopet lahko polno variant. Ena
od teh bi bila, da so voditeljil
upora, pokrajinski knezi in dru-
gi velmozje, izgubili svoja Ppo-
sestva, dodim so se svobodnjaki
vrnili v svoje soseske. Lahko je
tudi, da je knez, ali pokrajinski
knez, skusal soseske, ki so se
posebno odlikovale v uporu,
kaznovati s tem, da jih je eko-
nomsko podredil svoji oblasti
ali pa jim naloZil novi tribut.
Vsaka resitev, razen majmilejse,
ki bi zajamcila upornikom isti
polititno-gospodarski  polozaj,

kakrSnega so imeli pred upo-

rom, hi imela kot posledico za-
plenjenje wsaj dela uporniSke
zemlje. To bi zadelo predvsem
tiste, ki so imek svoje lastne
dvore, torej pokrajinske kneze
in velmoZe.

Ostane vprasanje, kdo* se je
okoristil z zaplenjeno zemljo.
Cerkev je bila gotovo odskodo-
vana za vse, kar so ji uporniki
vzeli in' umidili., Karantanski
knez pa ji je verjetno pridal Se
kaj povrhri. Ali ni moZno, da so
takrat mekaj uporniSke zemlje
dobili tudi bavarski plemi¢i, ki
so pomagali zaduSiti upor? To-
liko bolj verjetno, &e so se upor-
niki borili do konca, brez pre-
daje. Gotovo pa si je prisvojilo
kr$¢ansko karantsko plemstvo
uporniSke dvore. To je bila naj-
lepSa prilika, da je karantanski
knez povecal svoje imetje, s tem
pa tudi svojo oblast. Bila pa je
ugodna prilika tudi za pokrajin-
ske kri¢anske kneze in velmoze,
da so si povecali svojo posest,
upornike pa prodali ali pa so
si jih podredili kot novo delov-
no silo. Ne glede na to, ali je
kateri bavarski plemi¢ takrat
dobil kakSen kos uporniske
zemlje — te moZnosti vsekakor
ne smemo izkljuditi — pa sme-
mo cCisto pravilno sklepati, da
je poganski upor doprinesel k
nadaljnji stratifikaciji karantan-
ske druzbe, pri tem pa posebno
pomnozil zemljisko posest viSje-
ga plemstva,

TRI RAZLIENE DOBE KARANTANSKE SAMOUPRAVE

MozZnost  torej obstoja, da 3o
se bavarski in frankovski ple-
mici naselili po slovenski zemlji
Zze pred uporom Ljudewita Po-
savskega. Ljudevitov upor pa je
odprl vrata na stezaj tujem1 na-
seljevanju in s tem dokon¢no
utrdil frankovske politiéne in
ckonomske pozicije v Karanta-
niji in v Grofiji ob Savi. Ze v
prvem delu tega spisa sem za-
vrnil trditve, da je z Ljudevito-
vim uporom pronchalo obstoja-
ti slovenske plemstvo. Danes se
vratam k Ljudevitovemu uporu
in se bom pridruzil bolj zmerni
interpretaciji upora samega ka-
kor tudi njegovih posledic. Po
moje ve¢ina slovenskih zgodo-
vinarjev, vendar ne wsi, prevec
poudarja pomen Ljudevitovega
upora. Po njihovem je ta kon-
¢al karantansko samoupravo in
radikalno, nekako amr bez noc,
'uvedel novi frankovski socnlno
politiéni red. Nodem ' Zanikati
zgodovinskega pomena Ljudevi-
tovega upora, podértati pa 2Ze-
lim milejSo obliko posledic tega
upora socialno-politi¢no struk-
turo nove frankovske karantan-
ske grofije. Se vel, nakazati Ze-
lim, da bavarsko-frankovski sis-
tem Ze pred uporom polagoma
in postopoma napreduje, dokler
ne spremeni Karantanije v {ran.
kovsko upravno enoto. Ge bomo
gledali na Ljudevitov rapor s sta-
lis¢a tega postopnega napredo-
vanja bavarsko-frankovske obla-
sti, bomo ‘tudi bolje razumeli
posledice tega upora.

V tej zvezi je vazno, da lahko|

Ze pred Ljudevitovim uporom
razlikujemo iri razliéne vrste
karantanske samouprave, od ka-
terih ima wsaka naslednja ne-
koliko manj avtonomije. Prva
se je zalela s priznanjem ba-
barske, pozneje frankovske nad-
oblasti okoli leta 741, ko je za-
prosil Borut Bavarce za pomoc¢
proti Obrom. Ta dogodek je ve-
ko bolj vaZen in tudi veliko
bolj usoden za slovensko zgodo-
vino kakor pa Ljudevitov upor.
Brez leta 741, ne bi bilo leta 820
in 828. Ta prva doba karantan-
ske samouprave sega od okoli
741. pa do zadulitve velikega
poganskega npora leta 772 ter
je majbolj Siroka in svobodna.
Po letu 772 vlada Valtunk Se kot
knez, ki je bil direktno podlo-
Zen kralju oziroma cesa}'ju. Ta
morda pekoliko manj svobodna

druga doba se konta okoli 796,

ko je bila Karantanija vkljude-
na v vzhodno prefekturo. Tretja
doba, ko vzhodni prefekt Ze po-
sega v notranje razmere Karan-
tanije severno od Drave, furlan-
ski prefekt pa juzno od Drave
in v gornjem Posavju, se konca
leta 820, zd gotovo pa 828, ko
je postala Karantanija navadna
upravna enota frankovske drza-
ve. Karantanska samouprava se
konc¢a, kneza pa zamenja fran-
kovski grof. To postopno naras-
canje frankovske oblasti potr-
jujejo tudi zgodovinski viri.

Na$ najvaZnej$i vir, Conversio,
govori skupaj na encm mests
0 knezith Borutu, Gorazdu in Ho-
timirju, in to v d{etrtem po-
glavju. V petem se dotakne we-
likega poganskega upora in po-
ve, da je knez Valtunk po njem
zaprosil pri Skofu Virgilu za no-
ve -dubovnike. Sele v desetem
pogl:wju govon o zmagb nad
Obri in v tej zvezi pove, da je
cesar po zmagi imenoval za
upravitelje vzhodnih pokrajin
mejne grofe, prvega Goterama,
nato pa Verinharja, Albrika,
Gotfrieda in Gerolda. Pod temi
grofi’ pa so bili domaci knezi
Pribislav, - Semika, Stojmir in
Edgar. Po teh knezih, nadalju-
jejo Conversio, pa so dobili de-
Zelo v upravo bavarski grofje
Helmvin, Albgar in Pabo.Da gre
tukaj za Karantanijo, widimo
tudi iz povzetka iz Conversije
(Excerptum de Karentanis).

Conversio torej jasno razliku-
je med prvimi knezi, Borutom,
Gorazdom in Hotimirjem, ka-
terim pozneje Se posebej prida
Valtunka, na eni strani, ter Pri-
bislavom, Semiko, Stojmirom in
Edgarjem na drugi. Prvi so di-
rektno odgovorni, sprva bavar-
skim knezom, nato pa frankov-
skim kraljem in cesarjem, dru-
gi pa so odgovorni Upravitelju
vzhodnih  pokrajin  oziroma
vzhodnemu prefektu. Ni¢ pa ne
pove Conversio, ali so bili zad-
nji knezi Borutovega rodu, ali
potomci Valtunka, niti’ali sta
bila Valtunk in Bomit istega ro-
du, in ali so bili zadnji knezi
med seboj v kaki sorodstveni
zvezi. Conversio tudi ne navede
nobene letnice, kedaj so mejni
grofje zaceli upravljati vzhodne
dezele, niti kedaj so vladali ka-
rantanski knezi.

Da to dozenemo moramo po-
klicati na pomo& druge doku-
mente. Logi¢no je, da Goteram

ni mogel postati upravitelj
vzhodnih pokrajin, dokler niso
Franki premagali Obrov, torej
ne pred letom 796. Za Gerolda
lahko ugotovimo, da je bil upra-
vitelj do leta 831 ali 832. Doba

vzhodnih mejnth grofov ki jih|.

Conversio navaja, torej traja od
976. do 832. Med to dobo, to je
od lata 796, so morali vladati
zadnji - karantanski knezi, in
najdalje do 828, to je do <asa,
ko so Franki reorganizirali
vzhodne pokrajine radi Bulgar-
ské nevarnosti. Takrat vemo za
sigurno, da je Karantanija e
grofija. Lahko pa je zadnji knez
vladal le do leta 820, to je do
Ljudevitovega upora. Vprasa-

nja, do kedaj je vladal zadnji

karantanski knez, ali do 820. ali
do 828. se bomo dotaknili pri-
hodnji¢. Predno pa zakljudim,
naj omenim_ Se kneza Inka.

O KNEZU INKU

Pred kratkim smo brali v za-
mejske tisku, da je Inko ali In-
20 bil zadnji karantanski ali slo-
venski knez. Conversio ne ime-
mije Inka med karantanskimi
knezi. Zgodovinarji zato misli-
Jjo, da je zgodba o Inku poznej-
Sa interpolacija v tekst Conversi
Je, ali pa gre tukaj za pokrajiri-
skega kneza z razliko od Ka-
rantanskega. Na interpolacijo,
morda celo originalno, da misli-
ti vsebina 2godbe o Inku, ki je
povabil swnjekristiane in jih
gosposko pogostil, dotim je ra-
vnal ‘s povabljenimi wvelmozmi-
pogani poniZevalno. Gotovo pa
je, da Inko ni bil niti karantan-
ski lmez $¢ manj po zadnji.

IZ PISMA UREDNIKU . ..

. Pifem vam meéd drugim o
tem . . . Cital sem. nekatere iz-
seljenske liste pa vam hofem iz
njih navesti nekaj zanimivosti,
oziroma ‘povs'eﬁ iz njih, o tem|
pisejo . . . Prvi ta‘k list so “Nase
Novme S

Na 4. strani z dne 20, ju-
Alija letos Katarina Kosti¢ opisa-
je delovanje somiStjenikov' pod
zaglaviem “Jugosloveni dekazu-
ju da su jedinstveni”. Med dru-
gimi ‘'omenja slovensko drustvo
“Bled” v Hamiltonu.
Zanimivejsi pa je sestavek do-
pisnika Potr¢a od 22. julija 1977.

V listu “Prosveta”, kjer popisuje |

obisk na giobu majorja Jonesa.
v Kanadi pod naslovom “S Can-
karjem v Kanadi“, (Stran 3.).
. Nikakor ne odobravam razbit-
}eimeg(gvega nagrobnega kamna
upajoé, da merodajne oblasti iz-
slede storilce ter jih kaznujejo

po kanadskih zakonih, — ne
strinjam 'pa se z na-
¢inom pisca, ki storilce pri-

merja hijenam in izlije golide
Zzoléa v wsemogoclih literamih
enadicah na neznane storilce.
Med drugim pravi dobesedno v
enem odstavku takole:

Al takSen onemogli hijenski
ples je vselej ples hijen samih
samemu se bi zaplesan, je po-
slednji obup in poslednji srd
zapisan poginu.”

Kot nam je vsem znano iz pri-
rodoslovne vede, hijene izkoplje-
jo grobove, kjer leZe njih Zrt-
ve“ . .. da jih poZro in zadoste
svoji gladi . . . in to smo verjet-
no prvi¢ opazili pri “hijenskih
izkopavanijih“ grobov mrtvih na-
sprotnikov v Ljubljani '1945.  —
(Grob univ. prof. dr. L. Ehrlicha,
Orlov Vrh, itd. — takih poro¢il
imamo na stotine! Katere “obla-
sti pa bodo preiskovala te
zlo¢ine“? .
Opomba urednistva.)
« » « Morda bi lahko slovenski

-pisatelj, ki Zivi med nami, pri-

pravil tudi tekst o tem? Kdo ve?
Dostop do virov mu je gotovo
“odpnt“?!" Tako bo opravil pre-
potrebno delo na obe strani in
bo lahko z grenkobo obsodil
one, ki ne najdejo krivcev, ne tu
ne tam . .. in za tako opravljeno
pisateljsko ali porocevalsko de-
lo mu bodo Slavenci tukaj in
— v stari domovini na veine
Case hvaleZni,

| St —

Amnesty International je
zélo ugledna, zasebna organi-
zacija, ki deluje po vsem sve-
tu, neodvisno od vsake vlade
in ki se trudi za izpastitev
tistith, ki so v zaporih zaradi
svojega prepri¢anja, mnarod-
nostnega pokolenja ali wvere.
Pri tej organizaciji' ni mihce
plaan, wvsi delajo prosto-

organizacija uziva pri mno-
gih vladah, kot ma primer v
ZdruZenih drzavah in Brita-
niji in" zahodni Evropi, ve-
lik ugled. Sodelavei se od-
likujejo po tihem, marljivem
in vztrajnem delu za pleme-
nite cilje. Pri ‘tem delu je
seveda potrebna velika na-
tanénost in pa potrpeZljivost.

V nasem listu smo Ze po-
rocali, da je svetovni odbor
organiiacijc Amnesty Inter-
national meseca februarja le-
tos proglasil zaprtega sleven-
skega ‘sodnika - Franca Mi-
klav€i¢a za “jetnika meseca®,
s ¢emer je bila vsa svetovna
javnost opozorjena na Mi-
klav¢i¢ev primer in na polo-
Zaj Clovekovih pravic v Jugo-
slaviji. Nedavno pa je orga-
nizacija objavila seznam 104
Zurnalistov, ki so zaprti iz
politi¢nih razlogov. Porocilo
poudarja, da se. je zadnje
leto Stevilo zaprtih novinar-
jev povetalo za 50% in da
Se dale¢ ni popolno. Porocilo
navaja, da so bili mnogi iz-
med zaprtih Casnikarjev mu-
¢eni ali pa so sploh izginili.
Namen tega seznama je o-
pozoriti svetovno javnost, da
je vedno ve¢ cCasnikarjev v
zaporih zato; ker so porocali

Ameriski 6ddelck organiza-
cije  Amnesty International
do nedavnega ni uzival toliko

taniji in Zahodni Evropi. To-
da zadnje leto — Se preden
je predsednik Carter posve-
til posebno pozornost vpra-
sanju ¢lovekovih pravic — so
Ameri¢ani zaceli kazati ved-
no ve¢ pozornosti takim
vpraSanjem. - Prispevki in
¢lanstvo v tej organizaciji se
je zadnje leto tako povecalo,
da je bila uprava komaj kos
temu naras¢anju = zanimanja
in <¢lanstva.. Osnovo dela ce-
lotne. organizacije - sestavlja
nad 1600 skupin za “adopti-
ranje”“ v 33 drzavah, od teh
je 90 v ZdruZenih drzavah.

voljno in nepristransko. Zato °

pozornosti kot oddelka v Bri-|

Te skupine, ki Stejejo od 10
do 20 oseb, imajo nalogo, da
“adoptirajo po tri jetnike.
Katere, jim sporoci Medna-

Londona, kjer okoli 40 stro-
kovnjakov skrbno preisce vse
informacije o vsakem jetni-
ku. Ta skrbnost in verjetnost
je organizaciji pridobla pqg-
svetovalni polozaj v ZdruZe-
nih drzavah. Ko so poedini
skupini dodeljeni jetniki, la-
hko ¢lani skupine piSejo,
telefonirajo javnim predstav-
nikom, vpostavijo stike z ve-
leposlaniki ali drugim oseb-
jem ambasad, dalje — stike
z  jetniSnicami,  nabirajo
podpise na razne vlogi ali pa

rodni sedez ' organizacije \.|

AMN_ESTY INTERNATIONAL

KAKO DELUJE ORGANIZACIJA

kaj misli svet, in ker so za-
govarjali ¢lovekove pravice,
zakoreninjene v Univerzalni
deklaraciji ZdruZenih naro-
dov. Na seznamu je nastetih
25 drzav, med njimj seveda
tadi Titova Jugoslavija. Med
zaprtimi novinarji je imeno-
van tudi nekdanji novinar
Dela Blazi¢, ki je v zaporu
zato, ker je anonimno v tr-
ZaSkem Zalivu objavil nekaj
pogledov na danasnjo Jugo-
slavijo.

Prizadevanjem organizocije
Amnesty - International se je
pred kratkim  pridmZila Se
Mednarodna Liga za &loveko-
ve pravice s sedezem v New
Yorku, ki je pripravila obsir-
no porodilo o teptanju ¢&love-
kovih pravic v Jugoslaviji. V
porocilu - je  poudarjeno, da
je v Jugoslaviji zaprtih zara-
di svojega prepri¢anja soraz-
merno - ve¢ Jjudi- kot pa v
Sovjetski “zvezi. Navedeni so
primeri grobega teptanja in
preziranja najosnovnejsih
pravic svobodnega izraZanja
in polititnega prepricanja.
To porocilo je organizacija
objavila v ¢asu, ko v Beo-
gradu zaseda konferenca, ki
naj pregleda, kako so se drza-
ve podpisnice helsinSkih de-
klaracij drzale prevzetih -ob-
veznosti. Organizacija- je to
porodilo izro¢ilo vsem 35 de-
legacijam v Beogradu, dik-
tatorja Titu in pa generalne-
mu tajniku ZdruZenih naro-
dov Kurtu Waldheimu. To je
bilo najlepse spricevalo o raz-
merah v Jugosl.viji za drZza-
vo-gostiteljico.

DELO IN ORGANIZACIJA

skusajo doseci svoje cilje =
izpustitev - vsakega, ki je za-
prt zaradi svojega preprica-
nja — na vsemogole druge
nacine — neckatera zelo iz
najdljive. — Clani skupin za
adoptiranje  tudi  pisejo
vzpodbudna' pisma jetnikom
samim in kjer je mozno, da-
jejo tudi financéno . pomoc
druzinam zaprtih: Vse to se-
veda zahteva dosti ¢asa za za-
poslene ljudi, ki sodelujejo
pri . organizaciji popolnoma
na prestovoljni osnovi, brez
vsakega placila. To delo je
dostikrat zelo zahtevno in
naporno. Dostikrat pretece
ve¢ mesecev, ali celo vec let,
preden so sploh znani kaki
rezaltati. Toda organuacua
Amnesty InYernatid 1_k' v
1960 letih dosegla, da’je bilo
izpuScenih devet tiso¢ takih,
ki so bili zaprti zaradi svoje-
ga prepric¢anja.

Organizacija posveca po-
sebno pozornost vprasanju,
kako bi skupine za adoptira-
nje na najbolj ucinkovit na-
¢in dosegle od pravih ljudi
izpustitev jetnikov. To je na-
mre¢ treba storiti tako, da
pi1i tem ni nihée prizadet in
brez politicnega zapleta. To
pa je lahko zelo kocljiva za-
deva. V zagotovitev' nevtral-
nosti nobena skupina ne re-
Suje problemov prekrskov
c¢lovekovih pravic v lastni dr-
Zavi,

Rozéarovanje nad
Edvardom Kocbekom :

(Nadelovanje s 2 su"an.i)
-prggmjm\ié ali zatiranja. To naj
bi bil tudi protiuteZ proti ob-
sodbi in je¢i za Blazi¢a in Mi-
Klav¢ica.

Ni dvoma, da je Kocbek nase-
del tej preracunani igri in da
ni spregledal, da rezimu v res-
nici ni do njega, ampak do tega,
da si z njegovo pomoc¢jo poma-
ga iz zadrege.

Boris Pahor je hotel biti v
svojem intervjuvu obziren v kri-

« « « Prisréno vas pozdravlja
va$§ P-ika!

omenjem &lanek smo Citali.

-

mestu in se z njimi strinjamo!)

((.bomba uredni$tva: V pismu|

Opombe pisca so wvsekakor na
tiziranja Kocbeka, vendar pa se
je zvedelo, da v zasebnih pogo-
vonih ostreje obsoja mnjegovo
ravnanje in istotako tudi Re-
bula, ki je svoj Cas napisal za
“Zaliv"* obSiren esej o Kocbeku.
Nedvomno ostaja Kocbek tudi
po tem velik pesnik in osebnost,
vredna spostovanja, toda zace-
nja se razblinjati mit, ki ga je
obdajal v velikem delu sloven-
ske javnosti. Eno je Kocbek kot
pesnik, drugo Kocbek kot mis-
lec in tretje, nekaj zelo razlic-
nega, Kocbek kot pbtitik. To je
lahko Slovencem tudi nauk veg,
da smemo in tudi moramo biti
kriti¢ni do vsake svoje “vrhun-
ske” osebnesti, ne pa jih postav-
ljati na visok postavek osebne-
ga kulta, -

i . ot b e



